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ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА ДЪРЖАВНИ ПОМОЩИ

Долуподписаният /-ната/


 






           ,    

                                                              (собствено                      бащино                         фамилно име)
представляващ _______________________________________________________________, 

                                                                (наименование на кандидата/партньора )                                                        

с  ЕИК _______________________  - бенефициент по процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG05M2OP001-1.003 „Допълваща подкрепа за български научни организации с одобрени проекти по Програма Хоризонт 2020 -WIDESPREAD-Teaming, фаза 2“ по Оперативна програма „Наука и образование за интелигентен растеж” 2014-2020 г.
ДЕКЛАРИРАМ, че:
1. Представляваното от мен предприятие не е получавало държавна помощ или минимална помощ:
а) във връзка със същите установими допустими разходи, които се припокриват частично или напълно с разходите по проекта, за който се кандидатства, и

б) която, заедно с помощта, за която се кандидатства, надхвърля приложимия  интензитет на помощта съгласно Условията за кандидатстване, както и следните прагове на помощта, левовата равностойност на:

1.1 За помощи за научноизследователска и развойна дейност:

i) ако проектът е предимно за фундаментални научни изследвания: 40 млн. евро за предприятие за проект; такъв е случаят, когато повече от половината от допустимите разходи за проекта са направени във връзка с дейности, попадащи в категорията на фундаменталните научни изследвания;

ii) ако проектът е предимно за индустриални научни изследвания: 20 млн. евро за предприятие за проект; такъв е случаят, когато повече от половината от допустимите разходи за проекта са направени във връзка с дейности, попадащи в категорията на индустриалните научни изследвания или заедно в категориите на индустриалните и фундаменталните научни изследвания;

iii) ако проектът е предимно за експериментално развитие: 15 млн. евро за предприятие за проект; такъв е случаят, когато повече от половината от допустимите разходи за проекта са направени във връзка с дейности, попадащи в категорията на експерименталното развитие;

iv) за проектите EUREKA или проектите, които се изпълняват от съвместно предприятие, създадено съгласно член 185 или член 187 от Договора, размерът, установен в подточки i), ii) и iii), се удвоява;

v) ако помощите за проекти за научноизследователска и развойна дейност са предоставени под формата на възстановими аванси, които при липса на общоприета методология за изчисляване на техния брутен еквивалент на безвъзмездна помощ са изразени като процент от допустимите разходи и мярката предвижда, че при успех на проекта, който се определя въз основа на реалистична и предпазлива хипотеза, авансовите плащания ще бъдат върнати с лихвен процент, равен поне на сконтовия процент, приложим към момента на предоставяне на помощта, размерът, посочен в подточки i)—iv), се увеличава с 50 %;
1.2 За инвестиционни помощи за научноизследователски инфраструктури: 20 млн. евро за инфраструктура.

2. Представляваното от мен предприятие, както и предприятията, с които то формира група предприятия, не са извършвали преместване към предприятието, в което предстои да бъде осъществена първоначалната инвестиция по настоящия проект през двете години, предхождащи подаването на този формуляр за кандидатстване и се ангажирам да не правя това за период до две години след приключването на първоначалната инвестиция, за която се иска помощта.

3. Представляваното от мен предприятие, както и предприятията, с които то формира група предприятия не са получавали помощ, която е обявена за незаконосъобразна и несъвместима с общия пазар и по която не е изпълнено разпореждане за възстановяването ѝ.

4. Представляваното от мен предприятие, както и предприятията, с които то формира група предприятия, не са в затруднено положение, а именно:

	1. Не са акционерно дружество, дружество с ограничена отговорност, командитно дружество с акции, кооперация или други дружества по Приложение I към Директива 2013/34/ЕС (освен ако са МСП, което съществува по-малко от три години), чийто записан акционерен капитал е намалял с повече от половината поради натрупани загуби и при приспадането на натрупаните загуби от резервите (и всички други елементи, които по принцип се считат за част от собствения капитал на дружеството) не се стига до отрицателен кумулативен резултат, който надхвърля половината от записания акционерен капитал на дружеството.
	 FORMCHECKBOX 


	2. Не са събирателно дружество, командитно дружество или други лица по Приложение II към Директива 2013/34/ЕС (освен ако са МСП, което съществува по-малко от три години), чийто капитал, вписан в баланса на дружеството, е намалял с повече от половината поради натрупани загуби.
	 FORMCHECKBOX 



	3. Не са предприятие, което е  в процедура по несъстоятелност или отговаря на критериите на своето вътрешно право, за да бъде обект на такава процедура по искане на неговите кредитори.
	 FORMCHECKBOX 


	4. Не са предприятие, което е получило помощ за оздравяване и все още не е възстановило заема или не е прекратило гаранцията, или е получило помощ за преструктуриране и все още е обект на план за преструктуриране.
	 FORMCHECKBOX 



5. Посочената от представлявания от мен кандидат/партньор стойност в т. 6. „Финансова  информация – източници  на  финансиране“ от Формуляра за кандидатстване, на ред „Съфинансиране от бенефициента/партньорa“ включва само собствени средства на кандидата/партньора или средства от външни източници, които средства изключват всякаква публична подкрепа.

6. Представляваното от мен предприятие не осъществява дейност в недопустимите сектори по Регламент на Комисията (ЕС) № 651/2014 г, посочени в т. 13 на Условията за кандидатстване или в случай, че осъществява се задължавам предприятието да води отделна счетоводна отчетност по отношение на приходите, разходите, активите и пасивите, свързани с всяка дейност, която да гарантира отделяне на дейностите, така че дейностите в недопустимите сектори да не се ползват от безвъзмездната помощ, предоставена по настоящата процедура.
7. Цената за експлоатацията или използването на инфраструктурата отговаря на пазарната цена.

8. Достъпът до инфраструктурата е отворен за няколко ползватели и се предоставя на прозрачна и недискриминационна основа. 

9. Достъпът е пропорционален на приноса на предприятието към инвестиционните разходи и условията се оповестяват публично.

10. Преференциален достъп при по-изгодни условия могат да получат само предприятията, които са финансирали поне 10% от инвестиционните разходи за инфраструктурата.

Таблица 1

Получена държавна/минимална помощ

	Категория
помощ
	Година на предоставяне
	Район на планиране (NUTS II), в който е предоставена помощта
	Размер на помощта

(в лева)
	Размер на допустимите разходи, върху които е приложен интензитета на помощта

	Разходи
,

за които е предоставена

помощта
	Интензитет на помощта, %
	Орган, 

предоставил помощта

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Общо:
	
	
	


Забележки във връзка с Таблица 1
За да получите безвъзмездна финансова помощ оценителната комисия, съответно екипът по договаряне, следва да се увери, че общият размер на държавна помощ, обхващащ финансирането, за което се кандидатства по настоящата процедура и получената вече държавна помощ няма да надхвърли праговете по чл. 4 от Регламент (EC) № 651/2014 на Комисията от 17 юни 2014 година за обявяване на някои категории помощи за съвместими с вътрешния пазар в приложение на членове 107 и 108 от Договора (OB L 187/26.06.2014) и максималния интензитет на помощта, посочен в Условията за кандидатстване.

За да прецените каква е категорията, размерът и интензитетът на получената от Вас друга държавна помощ, следва да проверите как посочените данни са описани в договора/договорите, в Условията за кандидатстване или в друг акт, който Ви дава право да получите помощта. В акта, който Ви дава право да получите помощта следва да са посочени и разходите, за които се отпуска помощта. Ако и след тази проверка не постигнете увереност за категорията и размера на помощта следва да се обърнете към органа, предоставил помощта за уточнение.

Следва да имате предвид, че държавната помощ може да бъде директна или индиректна държавна помощ:

· Директна - директен трансфер на средства към представляваното от Вас предприятие или

· Индиректна - без да е налице директен трансфер на средства от публичен орган към представляваното от Вас предприятие, Вие получавате икономическа изгода, като участвате в общи мероприятия финансирани с публични средства, например участие в международни изложения, панаири, партньорство в проект за обучение на служители от вашата фирма, получавате консултантски услуги безплатно или на цени по-ниски от пазарните (в случаите, в които на консултиращата организация са предоставени публични средства за извършване на услугата) и др. 

Държавна помощ може да бъде и отпускането на заеми при по-ниски лихвени проценти или др. облекчителни условия, предоставянето на гаранции по заеми при по-облекчени условия, капиталови субсидии, освобождаване от данъци, такси или спестяване на други разходи, предоставяне и получаване на услуги или доставки при условия, различни от пазарните и др.

Категориите помощ, които бихте могли да сте получили най-често са: регионални помощи; помощи за МСП под формата на инвестиционни помощи, оперативни помощи и достъп на МСП до финансиране; помощи за опазване на околната среда; помощи за научноизследователска и развойна дейност и иновации; помощи за обучение; помощи за наемане на работещи в неравностойно положение и работещи с увреждания; помощи за отстраняване на щети, причинени от някои природни бедствия; помощи за широколентови инфраструктури; помощи за култура и опазване на културното наследство; помощи за спортни инфраструктури и мултифункционални инфраструктури за отдих; помощи за местни инфраструктури и др. /Глава III от Регламент (EC) № 651/2014 на Комисията от 17 юни 2014 година за обявяване на някои категории помощи за съвместими с вътрешния пазар в приложение на членове 107 и 108 от Договора (OB L 187/26.06.2014)/.

„Интензитет на помощта” означава брутният размер на безвъзмездна помощ, изразен като процент от допустимите разходи, преди приспадането на данъци или други такси.
За да се установи дали са спазени праговете и максималните интензитети на помощта се взема предвид общият размер на помощта. Когато финансиране от Съюза (което не е под контрола на държавата членка) е съчетано с държавна помощ, само тази държавна помощ се взема предвид за установяването на това дали са спазени праговете за уведомяване и максималните интензитети на помощта или максималните размери на помощта, при условие че общият размер на публичното финансиране, предоставено във връзка с едни и същи допустими разходи, не превишава най-благоприятния процент на финансиране, установен в приложимите правила на законодателството на Съюза. Освободените от задължението за уведомяване помощи могат да се натрупват с всякаква друга държавна помощ, ако установимите разходи са различни. Не се допуска натрупване на освободени от задължението за уведомяване помощи с никаква друга помощ във връзка със същите допустими разходи, които се припокриват частично или напълно, ако това натрупване води до надхвърляне на най-високия интензитет или най-високия размер на помощта, приложими за тази помощ. Държавните помощи, освободени от задължението за уведомяване по силата на Регламент №651/2014, не могат да се натрупват с помощ de minimis по отношение на същите допустими разходи, ако това натрупване би довело до интензитет на помощта, надхвърлящ праговете, установени в глава III от Регламент №651/2014.
С оглед попълване на горната таблица следва да имате предвид, че помощта се счита за получена от датата на сключване на договор за предоставянето й или от датата на издаване на друг документ, който дава на бенефициента законовото право да получи помощта.

Таблица 2

Единен инвестиционен проект

	ЕИК 

/на кандидата/партньора и на всяко едно от предприятията, включени в групата предприятия/ 
	Наименование

/на кандидата/партньора и на всяко едно от предприятията, включени в групата предприятия/
	Дата на започване на работата по първоначалната инвестиция

/относно инвестициите, започнати преди планираната дата на инвестицията по проекта, с който се кандидатства/
	Планирана дата на започване на работата по инвестицията по проекта, за който се кандидатства
	Населено място и област, в която е започнала работата по първоначалната инвестиция
	Размер на допустимите разходи, върху които е приложен интензитета на помощта


	Размер на помощта

(в лева)
	Разходи
,

за които е предоставена

помощта
	Орган,

предоставил помощта

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Общо:
	
	
	


За да попълните Таблица 2 следва да имате предвид следното:
Дата на започване на работата по първоначална инвестиция означава първото от следните събития: започване на строителните работи, свързани с инвестицията, или поемане на първия правно обвързващ ангажимент за поръчка на оборудване или всеки друг ангажимент, който прави инвестицията необратима. Купуването на земя и подготвителните дейности като получаването на разрешителни и провеждането на проучвания на осъществимостта не се считат за започване на работите по проекта. При поглъщания на предприятия „започване на работите по проекта“ означава момента на придобиване на активите, пряко свързани с придобития стопански обект;

Първоначална инвестиция означава:

а) инвестиция в материални и нематериални активи, свързани със създаването на нов стопански обект, разширяването на капацитета на съществуващ стопански обект, диверсификацията на продукцията на стопански обект с продукти, които не са били произвеждани до момента в стопанския обект, или основна промяна в целия производствен процес на съществуващ стопански обект; или 

б) придобиване на активи, принадлежащи на стопански обект, който е закрит или е щял да бъде закрит, ако не е бил закупен, и е закупен от инвеститор, който не е свързан с продавача, и изключва простото изкупуване на акциите или дяловете на дадено предприятие;

Допустими разходи означава: първоначална инвестиция в дълготрайни материални и нематериални активи.

Коригираният размер на помощта (във връзка с т. 2 от декларацията) се определя в случаите, когато стойността на допустимите разходи надхвърля 50 млн. евро и се изчислява по следната формула:

максимален размер на помощта = R × (A + 0,50 × B + 0 × С),

където:

- R е максималният интензитет на помощта, приложим в съответния регион, който е включен в одобрена карта на регионалните помощи, който е в сила към датата на предоставяне на помощта, с изключение на увеличения интензитет на помощта за МСП; В случая максималния интензитет е 25% за проекти, изпълнявани в Югозападен район на планиране (NUTS II) и 50% за проекти, изпълнявани извън Югозападен район на планиране (NUTS II).

- А са първоначалните допустими разходи от 50 млн. евро, 

- B е частта от допустимите разходи между 50 и 100 млн. евро; C е частта от допустимите разходи над 100 млн. евро

Декларирането се извършва на ниво група, като се основава на определението за „свързани лица“ по смисъла на чл. 3, т. 3 от Приложение I  към Регламент (ЕС) № 651/2014 (ОРГО).

Известна ми е наказателната отговорност, която нося по чл. 313 от НК за деклариране на неверни данни.

Дата:








Декларатор:










/име и подпис/

� Декларацията се попълва, в случай че представляваното от кандидата/партньора предприятие ще изпълнява проект при условията на режим „Помощи за проекти за научноизследователска и развойна дейност“ и/или „Инвестиционни помощи за научноизследователски инфраструктури“ съгласно чл. 25, съответно чл. 26 от Регламент (ЕС) № 651/2014.


� Декларацията за държавни помощи и таблици 1 и 2  към нея, се попълват и подписват от лицето, което представлява кандидата/партньора. В случаите, когато кандидатът/партньорът се представлява заедно от няколко физически лица, Декларацията се попълва и подписва от всяко от тях.


� Изискването по т. 2, следва да се прилага по следния начин:


- кандидатът/партньорът се разглежда на ниво група, която представлява една стопанска единица с общ източник на контрол, а не отделно юридическо лице; 


- Съгласно чл. 2, пар. 61а от Регламент на Комисията (ЕК) № 651/2014, изменен с Регламент 2017/1084, „преместване“ означава прехвърлянето на същата или подобна дейност или част от нея от предприятие в една от договарящите страни по Споразумението за Европейското икономическо пространство (първоначално предприятие) към предприятието, в което се извършват подпомаганите инвестиции, на територията на друга договаряща страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство (подпомагано предприятие). Прехвърляне е налице, ако продукт или услуга в първоначалното и в подпомаганото предприятие поне отчасти преследва същите цели и отговаря на търсенето или нуждите на едни и същи клиенти и води до загуба на работни места в същата или подобна дейност в едно от първоначалните предприятия на бенефициента в Европейското икономическо пространство. 





� Посочва се конкретният разход: актив, услуга и др.





� Посочва се конкретния разход за актив.
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